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N° 14 DE M. REYNDERS

Art.4

In fine, après les mots « sont supprimés» ajou-
ter les mots «à la date du 31 décembre 1997 »,

JUSTIFICATION

Le groupe PRL-FDF s'est fermement opposé à la mise en
place des écotaxes. Concernant plus particulièrement les
objets jetables frappés d'écotaxe, il faut rappeler que leur
désignation ainsi que la fixation du montant de l'écotaxe
sont intervenues de manière arbitraire et discriminatoire.

Cela étant, la mesure de suppression immédiate propo-
sée par le gouvernement risque à son tour de poser problè-
me en portant un préjudice certain à celles des entreprises
qui ont adapté, au moyen d'investissements nouveaux, leur
production et commercialisation aux precrits légaux de
l'actuel article 376 de la loi du 16 juillet 1993 et de l'arti-
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Nr14VAN DE HEER REYNDERS

Art.4

In fine, voor het woord . geschrapt » de woor-
den . op 31 december 1997» invoegen.

VERANTWOORDING

De PRL-FDF-fractie heeft zich fel gekant tegen de in-
voering van de milieutaksen. Wat meer bepaald de aan
milieutaksen onderworpen wegwerpproducten betreft,
moet er op worden gewezen dat de aanwijzing daarvan,
alsmede de bepaling van het bedrag van de milieutaks, op
een willekeurige en discriminatoire wijze is gebeurd.

Dat gezegd zijnde, bestaat het risico dat de door de
regering voorgestelde onmiddellijke schrapping op haar
beurt voor problemen zal zorgen: dat zal immers nadeel
opleveren voor ondernemingen die, door middel van nieu-
we investeringen, hun productie en commercialisering
hebben aangepast aan de wettelijke bepalingen van het
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de 2,5°, b) de l'arrêté ministériel du 2 mai 1996 relatif au
régime fiscal des produits soumis à l'écotaxe.

Il ne serait pas cohérent ni décent que la nouvelle dispo-
sition, que nous approuvons, ne prenne toutefois pas en
compte cette situation voulue par le gouvernement. Ce
délai supplémentaire permettrait aux entreprises concer-
nées de vendre les stocks conformes aux normes fixées par
le gouvernement et d'amortir le coût d'une nouvelle adap-
tation de la production et de son conditionnement.

D.REYNDERS

[ 2 ]

vigerende artikel 376 van de wet van 16 juli 1993 en van
artikel2, 5°, b) van het ministerieel besluit van 2 mei 1996
betreffende de fiscale regeling van producten onderworpen
aan milieutaks.

Het ware incoherent en onfatsoenlijk mocht de nieuwe
bepaling, die wij goedkeuren, evenwel geen rekening hou-
den met die door de regering gewenste toestand. Die bijko-
mende termijn zou de betrokken ondernemingen in staat
stellen hun voorraden te verkopen overeenkomstig de door
de regering vastgestelde criteria en de kosten van een
nieuwe aanpassing van de productie en de verpakking afte
betalen.
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